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NOVAPOND - NOVA SALT W - DIVER 6

(GB) DECLARATION OF CONFORMITY CE
We, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
declare under our responsibility that the products to which this declaration
refers are in conformity with the following directives:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
and with the following standards:
—  EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(FR) DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) —
Italy, déclarons sous notre responsabilité exclusive que les produits
auxquels cette déclaration se référe sont conformes aux directives
suivantes :
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
ainsi qu’aux normes suivantes :
— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical

Appliances — Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE
Noi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i prodotti ai quali
questa dichiarazione si riferisce sono conformi alle seguenti direttive:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
ed alle seguenti norme:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(DE) EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
erkldren unter unserer ausschlieBlichen Verantwortlichkeit, dass die
Produkte auf die sich diese Erkldrung bezieht, den folgenden
Richtlinien:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
sowie den folgenden Normen entsprechen:
— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical

Appliances — Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Nosotros, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos a los
que se refiere esta declaracion son conformes con las directivas siguientes:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
y con las normas siguientes:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —

Safety)

—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(NL) EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
Wij, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
verklaren uitsluitend voor eigen verantwoordelijkheid dat de
producten waarop deze verklaring betrekking heeft, conform de
volgende richtlijnen zijn:

—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)

—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)

en conform de volgende normen:

— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical
Appliances — Safety)

— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(FI) EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Me, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
vakuutamme ottaen tdyden vastuun, ettd tuotteet joita tdmd vakuutus
koskee, ovat seuraavien direktiivien:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
ja seuraavien standardien mukaisia:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(PT) DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
Noés, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos aos
quais esta declaragdo diz respeito, estdo em conformidade com as
seguintes directivas:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
¢ com as seguintes normas:
- EN 60335-1: 08
Appliances — Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(Household and Similar Electrical

(SE) EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Vi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
forsakrar under eget ansvar att produkterna som denna forsdkran avser &r i
dverensstimmelse med foljande direktiv :
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
och f6ljande standarder:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(RU) 3ASABJEHHUE O COOTBETCTBHUU CE

Me1, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
3asBIIEM IO MOJHYIO HAIly OTBETCTBEHHOCTb, YTO M3IENHI K
KOTOPbIM OTHOCHTCS JAQHHOE 3asBJICHHE, OTBEYAIOT TPEOOBaHHUIM
CJIE/TYIOIIHX JIHPEKTHUB:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
U CIIEAYIOIINX HOPMaTHBOB:
— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical

Appliances — Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(CZ) ESPROHLASENI O SHODE
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
prohlaSujema na nasi vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobky na ktera se toto
prohlaseni vztahuje, vyhovuji nasledujicim smérnicim:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
a nasledujicim normam:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(SI) IZJAVA O SKLADNOSTI CE

Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
izjavljujemo na naso popolno odgovornost, da proizvodi na katere se
ta izjava nanasa, so v skladu s slede¢imi navodili :
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
kakor tudi s slede¢imi pravili:
— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical

Appliances — Safety)
—  EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)
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(SK) ES VYHLASENIE O ZHODE
My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost’, Ze vyrobky na ktoré sa toto
vyhlasenie vzt'ahuje, vyhovuji nasledujicim smerniciam:
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
a nasledujicim normam:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI CE
Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
izjavljamo na nasu potpunu odgovornost, da proizvodi na koje se ova
izjava odnosi, sukladni su sljede¢im uputama:
2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
kao $to i sljedeCim propisima:
— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical
Appliances — Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(RS) (ME) 1ZJAVA O PODUDARANJU CE
Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
izjavljamo na naSu potpunu odgovornost, da proizvodi na koje se ova
izjava poziva, podudaraju se sa sljede¢im pravilima :
—  2006/95/CE (Low Voltage Directive)
—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
kao $to i sa sljedecim propisima:
— EN 60335-1 : 08 (Household and Similar Electrical Appliances —
Safety)
— EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

(MK) JEKJIAPALIAJA 3A COOBPA3HOCT CO EY JTUPEKTHUBU
Hue, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — Italy,
CO Hallla eKCKIy3MBHA OJI'OBOPHOCT M3jaByBaMe IeKa MPOHM3BOIUTE
Ha KOHM ce OfIHEeCyBa JeKJiapalfjaTta, COOJBETCTBYBaaT CO CJICIHHUTE
JTUPEKTUBH:
2006/95/CE (Low Voltage Directive)

—  2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)

1 CO CJICIHUTE CTaHIAP/IH:

— EN 60335-1: 08 (Household and Similar Electrical
Appliances — Safety)

EN 60335-2-41 : 05 (Particular Requirements for Pumps)

Mestrino (PD), 15/02/2010

| i c“__ﬁ(%q"“c"“{/ﬂ

Francesco Sinico
Technical Director
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1. SAFETY MEASURES
& Before starting the pump, read this instruction booklet carefully.

For safety reasons, the pump must not be used by anyone who has not read these instructions.

The appliance is not intendend for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance by a person responsable for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance. (CElI EN 60335-1 : 08)

& The power cord and floating switch must never be used to carry or move the pump.
Always use the pump’s handle.

When handling the pump, while it is connected to the electric power supply, you should avoid
all contact with water.

Never remove the plug by pulling on the power cord.
& Before taking any action on the pump, always remove the plug from the power socket.

& If the power supply cord has been damaged, it must be replaced by the manufacturer or his
authorized customer support service in order to avoid all risks.

& Overload protection

The pump has a thermal overload safety device. In the event of any overheating of the motor, this device
automatically switches off the pump. The cooling time is roughly 15 to 20 minutes, then the pump
automatically comes on again. If the overload cutout is tripped, it is essential to identify and deal with the
cause of the overheating. See Troubleshooting.

2. USE

Submersible pumps for garden ponds to create water falls and fountains (NOVAPOND). The pumps are
designed to pump clean water or water containing solids with a diameter from 5 to 10 mm (depending on the
regulation of the filter).

> Ideal for continuous use

> Designed for horizontal or vertical installation.

Multi-impeller submersible pumps with 2, 3 or 4 impellers (DIVER 6): ideal for rain water and mains irriga-
tion systems, for pumping water from tanks, ponds and wells and other applications that require high pressure.
The multistage submersible pumps must only be used in clean water. The pump should ideally be completely
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submersed for it to operate correctly, but can be used at a minimum suction height of 50 mm for very short
periods.

Available in an automatic version with float switch for automatic starting and stopping of the pump.

Characteristics:

»  Optimum motor cooling that allows the pump to be used also when it is only partially submersed.
»  Stainless steel anti-deposit filter

»  Non-return valve and 4-way connector.

Multipurpose submersible pumps designed specifically for use in salt water. (NOVA SALT W).

Equipped with:
»  anti-oxidation and anti-corrosion materials
»  AISI 316 stainless steel motor casing, drive shaft and bolts.

& The temperature of the fluid being pumped must never exceed 35° C.

The pump must not be used to pump salt water (unless specifically designed for the purpose),

sewage (except for submersible pumps suitable for pumping dirty water with solid particles
having a maximum diameter of 38 mm), flammable, corrosive or explosive liquids (e.g.
petroleum oil, petrol, thinners), grease, oils or foodstuffs.

Comply with the rules and regulations of the local water authority when using the pump for the
supply of domestic water.

3. STARTING THE PUMP

& Before starting the pump, make sure that:

o the voltage and frequency specified on the pump’s nameplate coincide with those of the available power
supply;

o there are no signs of damage to the pump or its power cord;

) the electric connection is made in a dry place, protected against any risk of flooding;

) the electric system is complete with a residual current circuit-breaker (I An < 30 mA) and an efficient
earthing connection;

) Any extension cords must comply with the requirements of the DIN VDE standard 0620.

Note: given the different provisions applicable to the safety of electric systems in different countries,
make sure that the pump system, as concerns its intended use, is in accordance with current legislation.

Insert the plug of the power cable into a suitable power socket.

Automatic operation:

The floating switch starts and stops the pump automatically.

The water level that prompts the starting and stopping of the pump can be adjusted by changing the length of
cable of the float between the holder and the float.

N.B. The length of the float cable must never be shorter than 10 cm.

Manual operation:

a) The floating switch must be lifted in order to start pumps with a float.

b) For pumps without a float, insert the plug.

4. RECOMMENDATIONS

To ensure the proper operation of the pump, it is important to comply with the following recommendations:

o The pump must never be allowed to run dry.

) Never leave the pump in operation when the delivery pipe is clogged.

. The pump must only be used when it is immersed in water. If the water runs out, the pump must be
stopped immediately by removing the plug from the power supply.

) Pay careful attention when the pump is operated in manual mode.

) The pump must be placed in a stable position inside a trap or in the lowest part of the place where it is
installed.

. The float must be able to move freely while the pump is running therefore the advised dimensions of the
trap are 40x40 cm.
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e Periodically, it is advisable to make sure that no dirt (leaves, sand, etc.) has accumulated in the collection
trap.

MAINTENANCE AND CLEANING

It is absolutely essential to prevent any risk of the pump freezing. In the event of freezing temperatures,
remove the pump from the liquid, empty it and keep it in a place where it cannot freeze.

The pump must be disconnected from the mains power supply before any cleaning operation is performed.
The pump is maintenance free.

5. TROUBLESHOOTING

& Before taking any troubleshooting action, disconnect the pump from the power supply (i.e.
remove the plug from the socket).
If there is any damage to the power cable or pump, any necessary repairs or replacements must be
performed by the manufacturer or his authorized customer support service, or by an equally-qualified
party, in order to prevent all risks.

Possible causes Solutions
Make sure the motor is

powered.

Fault
The motor does not A)
start or makes no

noise. B) The pump is not enabled by B) - Make sure the float can move freely.
the float. - Increase the depth of the pit.
The pump delivers no | A) The suction grid or piping are A) Remove the obstruction.

water. clogged.

B) The impeller is worn or stuck. B) Replace the impeller or remove the
obstruction.
C) The required head is too high

for the characteristics of the

pump.
D) Water level under the suction
minimum.
The pump does not A) The pump is not disabled by A) Make sure the float can move freely.
stop. the float.
The flow rate is too A) Make sure the suction grid is A) Remove any obstructions.
low. not partially clogged.

B) Make sure the impeller or B) Remove any obstructions.
delivery pipe are not partially

clogged or fouled.

Disconnect the power cord, correct the
reason for overheating; then wait until the
pump is cooled, plug the cord and resume
operation.

- Make sure the fluid being pumped
is not too dense, causing the
motor to overheat.

- Make sure the temperature of the

water is not too high.

Make sure there is no solid body
obstructing the impeller.

- Power supply doesn’t comply
with the nameplate’s data.

The pump stops
running (possible
intervention of the
thermal overload
switch).
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6. DISPOSAL

This product or its parts must be disposed of in accordance with the laws regarding the environment;
Use the local, public or private, refuse collection services.

7. GUARANTEE
Any material or manufacturing defects will be corrected during the guarantee period established by current

law in the country where the product is purchased. It is up to the manufacturer to decide whether to repair or
replace any faulty parts.

The manufacturer's guarantee covers all substantial defects attributable to manufacturing or material defects,
providing the product has been used correctly and in compliance with the instructions.

The guarantee becomes null and void in the event of the following:
* unauthorized attempts to repair the appliance;

* unauthorized technical changes to the appliance;

* use of non-original spare parts;

* manhandling;

* inappropriate use, e.g. for industrial purposes.

The guarantee does not cover:
* parts liable to rapid wear and tear.

For any action under guarantee, contact an authorized customer support service, presenting your receipt for
the purchase of the product.

The manufacturer accepts no liability for any inaccuracies in the present booklet due to printing or copying
errors. The manufacturer reserves the right to make any changes to the product he deems necessary or
useful, without affecting its essential features.
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1. MEPbl BE3OMNMACHOCTHU

& I'Iepep, NYCKOM B 3KCnnyaTauuno Hacoca, BHUMaTesNibHO NPO4YUTaTb HacToALMnEe UHCTPYKUUN.

B uenax 6esonacHocTM Noan, He 03HAKOMUBLLMECH C HACTOSLUMU MHCTPYKUMNAMU, HE MOTYT UCMNOJ1b30BaATb
HacocC.

Arperat He npegHasHayeH ANA WCMONb30BaHMA NMUamy (BKNo4aAa aeTtei) ¢ U3MYEeCKUMU, CEHCOPHBLIMU UK
YMCTBEHHbIMW OrpaHUYeHUAMU, UMK Xe He MMEIOLMMK OMbiTa WU 3HaHWA obpalleHnA C arperaTtom, ecnv 3To
UCMONb30BaHNe He OCYLLEeCTBNAETCA Mof KOHTPOSIEM JIML, OTBETCTBEHHbIX 3a MX 6Ee30MacHoOCTb, MM Mocne
o0b6y4yeHns ncnonb3oBaHuio arperaTta. Cneaute, 4Tobbl AETW HE Urpasnu ¢ arperaTom.

(CEI EN 60335-1: 08)

&Ka6enb NUTaHUA U NONJIaBKOBbLIN BbIKNOYaTeslb HUKOrAAa He AOMKHblI MCNOJIb30BaTbCA ANs
nepeHoca unu nepemMelleHnd Hacoca. Cne,qyeT Bcerga 6paTbC$| 3a Py4Ky Hacoca.

Korga Hacoc coefMHeH C 3neKTPUYecKon ceTblo, crieayeT usberaTtb JI060ro KOHTaKTa ¢ BOOOW.
& 3anpewaeTcs TAHYTb 3a Kabenb NUTaHUA ANA U3BNIEYEHUS BUNKA U3 PO3ETKU.
Mepen npoBegeHneM nOOLIX onepauun ¢ HACOCOM, OTCOeAUHATbL BUIIKY MUTAHUA OT PO3eTKMU.

Ecnu kabenb nuTaHusi NOBpeXAeH, ero AOMKEH 3aMeHUTb Npou3BoAUTENb UNU ero crnyx6a
TexcepBuca, Ans npeaynpexaeHus no6oro BO3MOXHOro pucka.

3awmTa oT neperpysok
Hacoc obGopynoBaH TemnepaTypHbiM 3awWuTHbIM yCTpoucTBOM. [lpu neperpeese pBuratensa 3awuTHoe
YCTPONCTBO aBTOMAaTU4ECKM BbIKNOYaeT Hacoc. Bpems oxnaxaeHus coctaBngeT okoro 15-20 MuH., no
NCTEYEHNN KOTOPbIX HACOC aBTOMAaTMYECKM BKNtodaeTcd. [locne cpabaTbiBaHWs 3alUMTHOMO YCTPOMWCTBA
HeoOX0AMMO HaWTU NpUYMHY, nNpuBeALy K cpabaTtbiBaHWo, W ycTpaHuTb ee. CmoTtpu  «llomck
HencnpaBHOCTENY.

2. ICNOJIb3OBAHUE

lMoepyxHble Hacocbl, nNpedHa3Ha4YeHHbIe OJisi peyupKynsyuu eo0bl 8 cadoebix rnpyodax, Ossi
co30aHus1 eodonadoe u kackadoe (NOVAPOND).

OHu CNPOEKTUPOBAHbI ANA nepekavynBaHUAa 4yucTon BOAbl UK BOAbI,

cofepallen TBepAable 4YacTvubl pa3mepoM Ao 5-10 Mm (B 3aBMCMMOCTM OT PErynupoBaHWUsi OCHOBaHUS
dunbTpa).

> MoaxoQaT ons HenpepbiBHOW paboThl

> I'Ipe,qHasHaqubl Ona ropu3oHTaNIbHOro Ui BEpPTUKaribHOro MOHTaa.

40
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lMoepyxHble Hacocbl ¢ HeCKOJIbKUMuU pabo4Yyumu Kosiecamu, umeromcsi ¢ 2, 3, 4 paboyumu
kosniecamu (DIVER 6). oHv naeanbHO noaxogaT AN NPUMEHEHMst B CUCTEMaX [AOXAEBOW BOAbI M OPOCUTENbHbLIX
ceTsaX, ANs NepekayMBaHus BOAbl B pe3epByapax, LUMUCTepHax, npygax M konoAuax, a Takke Ans apyrux
NPUMEHEHUR, TpeObyoLWwmMX MOBbLILEHHONO OaBneHus. [lorpyxHble MHOrocTaguiHble HacoCbl OOJMKHbI
MCNONb30BaTLCS TONMbKO C YACTOM BoOoN. B naoeanbHon paboyei cuTyaumm Hacoc AOSMKEH ObITb MNONTHOCTLIO
Morpy>keH; B TeHEHNE KOPOTKUX NEPUOLOB BPEMEHN HACOC MOXET UCMONb30BaTLCA C MUHUMAbHOW BbICOTON
BcacbiBaHUA (50 Mm).

MmeeTca aBTOMaTmn4eckas BepcuA C noniaBkOBbIM BbIK/KO4aTeiemMm AnAa aBToMmaTtn4eCckoro 3arnycka n OCTaHOBKU
Hacoca.

XapaKkTepuUCTUKN:
»  [llpekpacHoe oxnaxgeHue OBuratensa nos3BofdeT Hacocy paboTaTb gaxe B YACTUYHO MOrpyXeHHOM
COCTOSIHUN

>  QOunbTp M3 HEPXKaBEIOLLIEN CTanu, NPEeNaTCTBYOLWNA NoNagaHnio OTX040B,
»  HeBosBpaTHbIN knNanaH 1 naTpybok ¢ 4 YpOBHSMMU.

YHueepcasbHbIe Mo2pyXHble HacoChl, crneyuasnbHO npedHa3Ha4YeHHbIe OJis1 UCroJib308aHUsi C
cosieHoli eodoli (NOVA SALT W).

OHo obopynoBaHsbI:

»  [NpOTUBOKOPPO3UNOHHBLIM U HEOKUCHISIOLWMMCS MaTepmanom

»  Kpbiwkon geuratens, Banom asuratens u 6ontamm n3 Hepxxasetollen ctanm AlS| 316.

& Temnepatypa nepekauMBaemMon XKUAKOCTU He JOJDKHA npeBbiwaTtb 35° C.

Hacoc He noaxoauT AnNA nepekauMBaHUS COJNIEHOW BOAbl (3a WCKIIOYEHUMEM HacoCOB,
npeAHa3Ha4YeHHbIX AN KOHKPEeTHOro NpPUMeHeHUs), CTOYHbIX BopA (3a UCKIOYeHueM moaenemn
NOrpyXHbIX HAaCOCOB, NOAXOAALWMX OIS NepeKaunBaHUsS rpA3HOM BoAbl C pa3mMepoM TBepAbIX
YyacTMl C MakcMManbHbIM guameTpom 38 MM), BO3ropaemMbiX, KOPPO3MBHbIX WU
B3pbIBOOMNAaCHbLIX XUAKocTen (Hanpumep, HedpTn, GeH3MHa, pacTBOpUTENEN), KUPOB, Macen uUnu
NPOAYKTOB NUTaHUA.

& B cniy4yae ucnornb3oBaHUA Hacoca AnA ObITOBOro BoAgoOCHabXXeHMA HeoOXOAMMO BbIMONHATL
MeCTHble HOpMaTUBbI oprauusauuﬁ, OoTBe4Yarwlwux 3a ynpaBsneHune BogHbIMU pecypcamMmu.

3. NYCK B SKCMNNYATALUIO

& Mepen nyckom Hacoca B 3KcnnyaTtauuvio creayeTt NpoBepuUTb, YTO:

o HanpsbkeHme w©  4acToTa, yKasaHHble Ha TexHu4eckon Tabnuuke Hacoca, COOTBETCTBYHOT
XapakTepucTMKam dMeKTpUYeCcKon YCTaHOBKM NMUTaHUS.

o Kabenb nuTaHusa Hacoca nnm Hacoc He NOBPEXAEHbI.

o OneKkTpuyeckoe coeAuHeHue [OOIDKHO MPOUM3BOAUTLCA B CyXOM, 3allMLWEHHOM OT BO3MOXHOrO
3aTonneHns mMecTe.

o OnekTpuyeckasi ycTaHOBKa JOMMKHA ObITb OCHaLLeHa npeJoxpaHuTenbHbIM Bbikmnoyatenem Ha | An < 30
MA 1 XOpoLLEen YCTaHOBKOW 3a3eMIIEHMS.

o [Mpu ucnonb3oBaHUK yanuHUTENen, nocrnegHne JomkHbl cooTBeTcTBoBaThL ctaHaapTy DIN VDE 0620.

MpumeyaHue: C y4eTOM pasnmnyHbIX HOPM Mo GE30MacHOCTY SNEKTPUYECKO YCTaHOBKU, OeMCTBYOLLNX
B pasHbIX CTpaHax, yBeauTbCs, YTO YCTaHOBKa, NPV €e MPUMEHEHWUM, COOTBETCTBYET YyKasaHHbIM
HOpMaMm.

BcTaBuTb BUNKy kabensi nMTaHUsa B COOTBETCTBYIOLLYIO PO3ETKY 3MEKTPOTOoKa.

Asmomamudyeckas paboma:

NonnaBKoBbIN BbIKMOYaTENb aBTOMATUYECKM BKINIOYAET U OCTaHaBNMBAET HAcoC.

YpoBeHb BOAbI, MO3BOMSANOLWNA NYCK M OCTAHOB Hacoca, MOXET OblTb MOAUMUUMPOBAH, U3MEHAS ANVHY
kabens nonnaska Mexay ONopon 1 NOMSIaBKOM.

MPUM.: dnuHa kabens nonnaska HUKOrAA He JOMmKHa OblTb MeHbLLe 10 cm.
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PyyHas paboma:

a) Ecrmu y Hacoca vMeeTcs nonnaBok, AN 3amycka Hacoca HeobXxoaMMO MOAHATb MOMMaBKOBbLIV
BbIKMNtoYaTeNb.

b) Ecnny Hacoca HeT nonmnaeka, BCTaBUTb BUSIKY kabens nuTaHus.

4. PEKOMEHOALUX MO NCNOJIb3OBAHUIO

[nsa npaBunbHoM paboTbl HAacoca Heobxoaumo cobniogaTth crneayoLne npasmna paboThbi:

. Hacoc He pomxeH pabotaTtb 6e3 BoAbl.

o He paBatb paboTtaTb Hacocy B Tex criyyasx, korga Tpyba nogaym 3acopeHra.

. Hacoc pomkeH npuBoauTbCst B A€UCTBUE TONBbKO MOrpyKeHHbiM B Body. Ecnv Boga 3akaHumBaeTcs,
HacoC OO0MMKeH ObITb Cpasy e OCTaHOBMEH, OTCOEAMHMB BUNKY OT PO3ETKM MUTaHUS.

. PekomeHayem cobntogatb NOBbILLEHHYO OCTOPOXHOCTL, KOrAa Hacoc paboTaeT B Py4HOM pexnmve.

. Hacoc gomkeH pacnonaratbCsi B YCTOMYMBOM MOSIOXKEHUN BHYTPWU Konogua cbopa wunm B Haubonee
HW3KOW TOYKE MOMELLEHMNS YCTAHOBKM.

. MonnaBok gormkeH cBOOOOHO NepemellaTbCs, Korga Hacoc paboTaeT, MO3TOMY pekoMeHOyemble
pa3mepbl konogua coctaenstoT 40x40 cwm.

. Ona Toro, 4TtoObl M30exaTb 3acopeHusi MNPOXOAO0B BCacCbiBaHWS, PEKOMEHAYEM MNepuoaMyecKu
NpPOBeEpPsITb, YTO B Koroaue cbopa He ckonunach rpssb (JIMCTbs, NeCcok, U T. 4.).

TEXOBCNNYXUBAHUE N OUNCTKA

Cnenyet mnsberaTb noaBepratb Hacoc 3amep3aHuto. Ecnv Bo3HMKaeT TemnepaTtypa 3aMep3aHusi, BblHYTb
Hacoc 13 nepekavyMBaeMom XNOKOCTU, CIUTb ero 1 MOMECTUTb B 3aLUULLEHHOE OT MOpPO3a MECTO.

Mepen BbINONHEHMEM MOOLIX Ornepaumnii Mo 0YNCTKe HEOOXOANMMO OTCOEAMHUTL HAcoC OT CeTU NMUTaHWUS.
Hacoc He HyxxgaeTcsa B TeX00CnyXnMBaHUu.

5. MOUCK HEUCTMPABHOCTEN

& Mepen Tem, KaK HAYMHaTb NOUCK HEMCNpPaABHOCTEN, HEOGXOAUMO OTCOEAUHUTL INEKTpUYeckoe
nuTaHue oT Hacoca (BblIHYTb BUJIKY U3 PO3€ETKM).

Ecnu kabenb nutaHua unu noban anekTpuyeckasa YacTb Hacoca NoBpexXaeHbl, onepauus No 3ameHe
MNU pPEMOHTY [ONKHaA BbINOMNHATLCA Npou3BoAMTENEM UMM ero cnyxbon TexcepBuca wunu
KBanugunLUMpoBaHHbIM YeNOBEKOM, YTOObI N36€XKaTb BO3MOXHbIX OMacCHOCTEMN.

HeucnpaBHocTH MpoBepkn (BO3MOXHbIE NPUYUHBI) Cnoco6bl ycTpaHeHus
[suratenb He A) TlpoBepwuTb, 4TO K ABMraTento NogaHo
HauynHaeT paboTaTb nutaHue.
N HE nNpoun3BoauT B) Hacoc He BkntovaeTcst NonsiaBkoMm. B) - NpoBepwnTb, YTO NOMMaBok
LymMm. cBOOOOHO ABMXKETCS.
- YBenuuutb rnybuHy konogua.

Hacoc He A) PelueTka BcacbiBaHUSA nnu TpyObl 3aCopeHbl. | A)  YaanuTb 3aCopeHus.
npoussoanT nogady. | B) Pabouee koneco M3HOLLEHO 1nu B) 3ameHuTb pabouyee koneco

3a0/10KMpOBaHoO. unu pasbnokmpoBaTb ero.

C) Tpebyemas BbicOTa Hamnopa NpeBbILLaeT
XapakTepUCTMKU Hacoca.
D) YpoBeHb HMXE MUMHUMYMa BCACbIBaHUS.

Hacoc He A) Hacoc He BbIKHO4aeTCA NONIaBKOBLIM A) TllpoBepuTb, 4TO NOMMaBOK
OCTaHaBIMBaETCS. BbIKNOYaTENEM. cBobOOAHO ABMXKETCS.

MoTok A) TlpoBepuTb, 4TO peLLeTKa BCacbiBaHWS A) Yganntb BO3MOXHbIE MOMEXM.
HeJOCTaTOYHbIN. YacTMYHO He 3acopunach.

B) TlpoBeputb, 4To paboyee koneco unu Tpyba | B) Ypanutb BO3MOXHbIE MOMEXMN.
nodayun He 3acopunacb UM YTO Ha HUX He
CchopMNPOBASIUCH OTIIOXEHUS.

Hacoc -MNpoBepunTb, YTO NepekaunBaemasi XXMaKoCcTb He | BbIHYTb BUNKY 1 yCTpaHUTb
OCTaHaBnMBaeTCcst CMNULLKOM rycTasi, Tak kKak OHa MOXeT NMPUBECTU K | NPUYUHY, NPUBEALLYIO K Neperpesy,
(BO3MOXKHOE neperpesy ABuratensi. noaoXxaaTtb oxnaxaeHus Hacoca u
cpabatbiBaHVe -MNpoBepuThb, YTO TEMNEpPaTYypa BOAbI HE BHOBb BCTaBUTb BUIIKY.
TemnepaTypHOro CNNLLKOM BbICOKas!.

npegoxpaHuternsHor | -MNpoBepuTh, YTO HMKakoe TBepAoe Teno He

O BblKMo4aTens). 6nokmpyeT pabouyee Koneco.

-MuTtanue He COOTBETCTBYET AaHHbLIM Tabnmyku.
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6. BbIBO3 HA CBAJIKY

OTO uM3genue WM ero 4YacTu OOSKHbl BbIBO3UTbCS Ha CBasfiky B COOTBETCTBMM C MNpaBuilaMu OXpaHbl
OKpyXatoLlen cpeabl;

OOGpawatbcsa B MECTHbIE FOCyAapCTBEHHbIE UITM YacTHble CTPYKTYpbI Mo cOopy 0TX0O0B.

7. TAPAHTUA

JTiobo ncnonb3oBaHHbIN AedeKTHbIM MaTepuan wnu gedekt npu usrotoneHum obopyaoBaHua Oyaet
yCTpaHeH B TeYeHMW rapaHTUMHOro nepvoga, NPeaycMOTPEHHOro Mo 3aKoHy, AEWCTBYOWEeMY B CTpaHe
MOKYNKW U3Aenus, NyTemM, No Hawemy YyCMOTPEHUIO, PEMOHTa UMW 3aMeHbI.

Hawa rapaHTn4a NnokpbiBaeT BCE OCHOBHbIE ,D,ereKTbl, ABN4AOLLMECA crneacTtBueM MNoxoro N3rotoBreHna nnm
Ka4yeCTtBa WCMnosibdyemMmoro martepuana, npu ycnosuwn, 41O u3genuve Obino NPUMEHANOCb nNpaBuUIibHO U B
COOTBETCTBUMN C UHCTPYKUNAMMWN.

MapaHTVa TepseT cuny B CrneayoLwmx cryvasx:

e [lonbITKM CAMOCTOATENBHO MOYNHUTL U3genune

TexHnyeckne moamdurkaumm nsgenmsi

Vicnonb3oBaHne HEOPUTrMHarbHbIX 3anacHbIX YacTen

Mopua

Mcnonb3oBaHue He NO Ha3HaYeHWo, HaNpMMep, MPOMBbILLIIEHHOE UCMOMb30BaHNE.

W3 rapaHTum ncknovarTcs:
e [leTtanu, nooBep:xeHHble BbICTPOMY NU3HOCY.

B cnyyae 3anpocoB no rapaHTuu, cneayeT obpallaTtbCs B CreLnanm3vpoBaHHbIN LLEeHTP TeXOBCNyX1BaHus, ¢
foKasaTenbCTBOM MOKYMKU U30enus.

MpounsBoanTenb cHUMaeT ¢ cebsl kakyto-NMbo OTBETCTBEHHOCTbL 33 BO3MOXHbIE HETOYHOCTU B COAEPXKaHWUM
HaCTOSILLIMX MHCTPYKUMIA, Bbi3BaHHble OLWIMOKaMWu Mpy meyat unu npu nepenucbiBaHun. NpounssoauTenb
ocTaBnsieT 3a coboi NpaBo BHOCWUTb B U3AeNuUst Te MoAauduKauum, KOTopble COYTET HEOOXOAUMbBIMU MK
MONIe3HbIMU, HE U3MEHSISI MPU 3TOM OCHOBHbIE XapaKTEPUCTUKUN U3Lenusl.
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